HELLENISM IN ANCIENT INDIA

with the deliberate purpose of modifying and adapting
them, and that they have done their work in such a clever way
as to leave no trace of the original in some cases or to retain it
by effecting the smallest change in others. The tales have been
circulated for the most part, only among those, who have no
books, and many, if not most of them, have been made known
only of late years for the first time, to the antiquarians and
philologists, who have devoted their time in hunting them out.
The task of analysing and comparing these legends is not a
light one, even for those who have all the appliances of books
and the aid of a syndicate of scholars working with them for
the same end.

Even now however, \ve find that old men and women
reproduce in India, in Germany, in Norway, in Scotland and
In Ireland, the most subtle turns of thought and expression,
and an endless series of, complicated narratives, in which the
order of incidents and the words of the speakers are pre-
served with a fidelity no where paralleled in the oral tradition
of historical events. The idea that all these folk-tales have been
deliberately transferred from the Hindus or Persians, to the
Greeks, Germans or Norsemen, cannot be dismissed as an idle
dream. Of their substantial identity in spite of all points of
difference and all the disguises thrown over them by indivi-
dual fancies and local influences, there can be no question. The
keynote of the Indian stories is the keynote of them all; and
this keynote runs practically through the great body of tales,
gathered from Germany, Scandinavia, Ireland and Scotland.
It is found again everywhere in the Fable-Literature of the
Greeks, whether in the legends, which have furnished the
materials for their elaborate fictions or have been immorta-
lised in the dramas of their great tragedians e. g. Sophocles,
Euripides etc or have remained buried in the pages of their
mythographers like Pausanias or Diodoros. But on the other
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